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Fragment	of	a	Wall	Decoration	from	the	Tomb	of	Seti	I	The	Egyptian	hieroglyphic	script	was	one	of	the	writing	systems	used	by	ancient	Egyptians	to	represent	their	language.	Because	of	their	pictorial	elegance,	Herodotus	and	other	important	Greeks	believed	that	Egyptian	hieroglyphs	were	something	sacred,	so	they	referred	to	them	as	'holy	writing'.
Thus,	the	word	hieroglyph	comes	from	the	Greek	hiero	'holy'	and	glypho	'writing'.	In	the	ancient	Egyptian	language,	hieroglyphs	were	called	medu	netjer,	'the	gods'	words'	as	it	was	believed	that	writing	was	an	invention	of	the	gods.	The	script	was	composed	of	three	basic	types	of	signs:	logograms,	representing	words;	phonograms,	representing
sounds;	and	determinatives,	placed	at	the	end	of	the	word	to	help	clarify	its	meaning.	As	a	result,	the	number	of	signs	used	by	the	Egyptians	was	much	higher	compared	to	alphabetical	systems,	with	over	a	thousand	different	hieroglyphs	in	use	initially	and	later	reduced	to	about	750	during	the	Middle	Kingdom	(2055-1650	BCE).	In	the	1820s	CE,
Frenchman	Jean-François	Champollion	famously	deciphered	hieroglyphs	using	the	2nd	century	BCE	Rosetta	Stone	with	its	triple	text	of	Hieroglyphic,	Demotic	and	Greek.	Egyptian	hieroglyphs	are	read	either	in	columns	from	top	to	bottom	or	in	rows	from	the	right	or	from	the	left.	Origin	of	Egyptian	Hieroglyphs	Like	most	ancient	scripts,	the	origin	of
Egyptian	hieroglyphs	is	poorly	understood.	There	are,	however,	several	hypotheses	that	have	been	put	forth.	One	of	the	most	convincing	views	claims	that	they	derive	from	rock	pictures	produced	by	prehistoric	hunting	communities	living	in	the	desert	west	of	the	Nile,	who	were	apparently	familiar	with	the	concept	of	communicating	by	means	of
visual	imagery.	Some	of	the	motifs	depicted	on	these	rock	images	are	also	found	on	pottery	vessels	of	early	Pre-dynastic	cultures	in	Egypt.	This	is	especially	marked	during	the	Naqada	II	period	(c.	3500-3200	BCE).	The	vessels	were	buried	in	tombs,	and	it	is	also	in	tombs	of	the	Naqada	III/Dynasty	0	period	(c.	3200-3000	BCE)	that	the	earliest	securely
dated	examples	of	Egyptian	hieroglyphs	have	been	found.	In	Abydos'	cemetery	U,	tomb	j,	a	member	of	the	local	elite	was	buried	around	3100	BCE.	He	was	a	wealthy	man,	probably	a	ruler,	and	he	was	buried	with	several	goods,	including	hundreds	of	jars,	an	ivory	sceptre	and	other	items.	Many	of	these	objects	were	looted	and	we	know	about	them
due	to	the	approximately	150	surviving	labels,	which	contain	the	earliest	known	writing	in	Egypt.	Material	Form	&	Use	of	Egyptian	Hieroglyphs	The	labels	found	in	the	Abydos	U-j	tomb	were	carved	on	small	rectangles	made	of	wood	or	ivory	with	a	hole	in	their	corner	so	they	could	be	attached	to	different	goods.	Other	inscribed	surfaces	such	as
ceramic,	metal	and	stone	(both	flakes	and	stelae)	are	also	known	from	early	royal	tombs.	Papyrus,	the	chief	portable	writing	medium	in	Egypt,	appears	during	the	First	dynasty	(c.	3000-2890	BCE):	the	earliest	surviving	example	we	know	of	comes	from	a	blank	roll	found	in	the	Tomb	of	Hemaka,	an	official	of	King	Den.	Egyptian	scribes	used	papyrus
and	other	alternative	writing	surfaces,	including	writing	boards	generally	made	of	wood.	Until	the	end	of	the	Eighteenth	dynasty	(1550-1295	BCE),	these	boards	were	covered	with	a	layer	of	white	plaster	which	could	be	washed	and	replastered,	providing	a	convenient	reusable	surface.	Examples	of	clay	tablets,	a	popular	medium	in	Mesopotamia,
dating	to	the	late	Old	Kingdom	(2686-2160	BCE)	were	found	in	the	Dakhla	Oasis,	an	area	far	away	from	the	various	locations	where	papyrus	was	produced.	Bone,	metal	and	leather	were	other	type	of	materials	used	for	writing.	Surviving	inscriptions	on	leather	dating	back	to	the	New	Kingdom	(1550-1069	BCE)	have	also	been	found,	but	the
preservation	of	leather	is	poor	compared	to	papyrus,	so	there	is	no	certainty	about	how	extensively	leather	was	used.	The	inscriptions	found	at	Abydos	display	different	types	of	information:	some	of	them	are	numbers,	others	are	believed	to	indicate	the	origin	of	the	goods,	and	the	most	complex	show	administrative	information	related	to	economic
activities	controlled	by	the	ruler.	In	tombs	from	Dynasty	0,	the	signs	found	on	pottery	and	stone	vessels	(and	also	on	the	labels	attached	to	them)	were	used	to	indicate	ownership	of	their	content,	probably	connected	with	taxation	and	other	accounting	data.	The	signs	on	pottery	vessels	become	increasingly	standardized	and	since	these	pot-marks	are
believed	to	express	information	about	the	contents	of	the	vessels	(including	their	provenance),	this	tendency	may	reflect	a	growth	in	the	complexity	of	record	keeping	and	administrative	control.	Detail	from	the	Sarcophagus	of	Ankhnesneferibre	Towards	the	Late	Pre-dynastic/Early	dynastic	transition	(c.	3000	BCE),	we	find	examples	of	writing	in	the
context	of	royal	art	to	commemorate	royal	achievements.	In	this	case,	writing	is	found	on	ceremonial	maceheads,	funerary	stone	stelae	and	votive	palettes:	the	function	of	these	items	was	to	honour	the	memory	of	the	rulers	both	in	terms	of	the	ruler's	achievements	during	their	life	and	his	relationship	with	the	various	gods	and	goddesses.	Around
2500	BCE	we	find	the	oldest	known	examples	of	Egyptian	literature,	the	“Pyramid	Texts”,	engraved	on	pyramids'	walls,	and	later,	around	2000	BCE,	there	emerged	a	new	type	of	text	known	as	the	Coffin	Texts,	a	set	of	magical	and	liturgical	spells	inscribed	on	coffins.	Development	of	Ancient	Hieroglyphs	As	Egyptian	writing	evolved	during	its	long
history,	different	versions	of	the	Egyptian	hieroglyphic	script	were	developed.	In	addition	to	the	traditional	hieroglyphs,	there	were	also	two	cursive	equivalents:	hieratic	and	demotic.	Hieroglyphic	This	was	the	oldest	version	of	the	script,	characterized	by	its	elegant	pictorial	appearance.	These	signs	are	typically	founnd	in	monument	inscriptions	and
funerary	contexts.	Hieratic	Encouraged	by	priests	and	temple	scribes	who	wanted	to	simplify	the	process	of	writing,	hieroglyphs	became	gradually	stylized	and	derived	into	the	hieratic	'priestly'	script.	It	is	believed	that	hieratic	was	invented	and	developed	more	or	less	simultaneously	with	the	hieroglyphic	script.	Some	of	the	hieroglyphs	found	in
tombs	dated	to	the	c.	3200-3000	BCE	period	were	in	the	form	of	royal	serekhs,	a	stylized	format	of	the	king's	name.	Some	serekhs	written	on	pottery	vessels	had	hieroglyphs	in	cursive	format,	possibly	a	premature	stage	of	hieratic.	Hieratic	was	always	written	from	right	to	left,	mostly	on	ostraca	(pottery	sherds)	and	papyrus,	and	it	was	used	not	only
for	religious	purposes,	but	also	for	public,	commercial	and	private	documents.	Demotic	An	even	more	abbreviated	script	lacking	any	pictorial	trace	known	as	demotic	'popular'	came	in	use	around	the	7th	century	BCE.	The	Egyptians	called	it	sekh	shat,	"writing	for	documents".	With	the	exception	of	religious	and	funerary	inscriptions,	demotic
gradually	replaced	hieratic.	While	hieratic	still	carries	some	traces	of	the	pictorial	hieroglyphic	appearance,	demotic	has	no	pictorial	trace	and	it	is	difficult	to	link	demotic	signs	with	its	equivalent	hieroglyph.	Legends	on	the	Origin	of	Egyptian	Hieroglyphs	According	to	Egyptian	tradition,	the	god	Thoth	created	writing	to	make	the	Egyptians	wiser	and
to	strengthen	their	memory.	The	god	Re,	however,	disagreed:	he	said	that	delivering	the	hieroglyphs	to	humanity	would	cause	them	to	contemplate	their	memory	and	history	through	written	documents	rather	than	relying	on	their	actual	memories	passed	down	through	generations.	Writing,	in	Re's	view,	would	weaken	people's	memory	and	wisdom.
Despite	the	will	of	Re,	Thoth	gave	the	techniques	of	writing	to	a	select	number	of	Egyptians,	the	scribes.	In	ancient	Egypt,	scribes	were	highly	respected	for	their	knowledge	and	skill	in	using	this	gift	of	the	gods	and	this	position	was	a	vehicle	of	upward	social	mobility.	Deciphering	Hieroglyphs	For	many	years	hieroglyphs	were	not	understood	at	all.	In
1798	CE	Napoleon	Bonaparte	went	to	Egypt	with	many	researchers	and	they	copied	several	Egyptian	texts	and	images.	One	year	later,	the	Rosetta	Stone	was	found,	a	decree	of	Ptolemy	V,	with	the	same	text	written	in	Greek,	demotic	and	hieroglyphic	writing.	Finally,	Jean-François	Champollion	unravelled	the	mystery.	He	identified	the	name	of
Ptolemy	V	written	on	the	Rosetta	Stone,	by	comparing	the	hieroglyphs	with	the	Greek	translation.	Then,	he	continued	to	study	the	names,	using	an	obelisk	from	Philae	(now	in	Dorset,	England).	The	obelisk	had	the	name	of	Ptolemy	and	Cleopatra	written	on	it.	This	made	it	possible	to	conclude	that	the	ancient	Egyptian	hieroglyphic	writing	was	a
mixture	of	signals	representing	sounds,	ideas	and	words,	not	a	common	alphabet.	Champollion's	achievement	in	deciphering	the	Rosetta	Stone	unlocked	the	secret	of	the	ancient	Egyptian	writing	system	and	allowed	the	world	to	finally	read	into	Egyptian	history.	Decline	of	Egyptian	Hieroglyphs	During	the	Ptolemaic	(332-30	BCE)	and	the	Roman
Period	(30	BCE-395	CE)	in	Egypt,	Greek	and	Roman	culture	became	increasingly	influential.	Towards	the	2nd	century	CE,	Christianity	started	to	displace	some	of	the	traditional	Egyptian	cults.	Christianized	Egyptians	developed	the	Coptic	alphabet	(an	offshoot	of	the	Greek	uncial	alphabet),	the	final	stage	in	the	development	of	the	Egyptian	language,
employed	to	represent	their	language.	Champollion's	notes	from	the	Rosetta	Stone	Examples	of	the	full	32-letter	Coptic	alphabet	are	recorded	as	early	as	the	2nd	century	CE.	Its	use	not	only	reflects	the	expansion	of	Christianity	in	Egypt	but	it	also	represents	a	major	cultural	breakup:	Coptic	was	the	first	alphabetic	script	used	in	the	Egyptian
language.	Eventually,	Egyptian	hieroglyphs	were	replaced	by	the	Coptic	script.	Only	a	few	signs	from	the	demotic	script	survived	in	the	Coptic	alphabet.	The	written	language	of	the	old	gods	plunged	into	oblivion	for	nearly	two	millennia,	until	Champollion's	great	discovery.	Page	2	Fragment	d'une	décoration	murale	provenant	de	la	tombe	de	Séthi	Ier
L'écriture	hiéroglyphique	égyptienne	était	l'un	des	systèmes	d'écriture	utilisés	par	les	anciens	Égyptiens	pour	représenter	leur	langue.	En	raison	de	leur	élégance	picturale,	Hérodote	et	d'autres	Grecs	de	renom	pensaient	que	les	hiéroglyphes	égyptiens	étaient	quelque	chose	de	sacré,	et	ils	les	appelaient	donc	"écriture	sainte".	Ainsi,	le	mot
hiéroglyphe	vient	du	grec	hiero	"saint"	et	glypho	"écriture".	Dans	la	langue	égyptienne	ancienne,	les	hiéroglyphes	étaient	appelés	medu	netjer,	"les	mots	des	dieux",	car	on	croyait	que	l'écriture	était	une	invention	des	dieux.	L'écriture	était	composée	de	trois	types	de	signes	de	base	:	les	logogrammes,	représentant	les	mots	;	les	phonogrammes,
représentant	les	sons	;	et	les	déterminatifs,	placés	à	la	fin	du	mot	pour	aider	à	clarifier	son	sens.	Par	conséquent,	le	nombre	de	signes	utilisés	par	les	Égyptiens	était	beaucoup	plus	élevé	que	celui	des	systèmes	alphabétiques,	avec	plus	d'un	millier	de	hiéroglyphes	différents	utilisés	initialement,	puis	réduits	à	environ	750	pendant	le	Moyen	Empire
(2055-1650	avant	notre	ère).	Dans	les	années	1820,	le	Français	Jean-François	Champollion	déchiffra	les	hiéroglyphes	à	l'aide	de	la	pierre	de	Rosette,	datant	du	IIe	siècle	av.	J.-C.,	qui	contient	un	triple	texte	(hiéroglyphique,	démotique	et	grec).	Les	hiéroglyphes	égyptiens	se	lisent	soit	en	colonnes	de	haut	en	bas,	soit	en	rangées	de	droite	ou	de	gauche.
Origine	des	hiéroglyphes	égyptiens	Comme	la	plupart	des	écritures	anciennes,	l'origine	des	hiéroglyphes	égyptiens	est	mal	connue.	Plusieurs	hypothèses	ont	toutefois	été	avancées.	L'une	des	plus	convaincantes	affirme	qu'ils	dérivent	d'images	rupestres	produites	par	des	communautés	de	chasseurs	préhistoriques	vivant	dans	le	désert	à	l'ouest	du	Nil
qui	étaient	apparemment	familiarisées	avec	le	concept	de	communication	par	le	biais	d'images	visuelles.	Certains	des	motifs	représentés	sur	ces	images	rupestres	se	retrouvent	également	sur	des	récipients	en	poterie	des	premières	cultures	pré-dynastiques	d'Égypte.	Ceci	est	particulièrement	marqué	durant	la	période	Naqada	II	(c.	3500-3200	avant
notre	ère).	Les	récipients	étaient	enterrés	dans	des	tombes,	et	c'est	également	dans	les	tombes	de	la	période	Naqada	III/Dynastie	0	(c.	3200-3000	av.	J.-C.)	que	l'on	a	trouvé	les	premiers	exemples	datés	de	manière	sûre	de	hiéroglyphes	égyptiens.	Dans	le	cimetière	U	d'Abydos,	tombe	j,	un	membre	de	l'élite	locale	fut	enterré	vers	3100	avant	notre	ère.
C'était	un	homme	riche,	probablement	un	dirigeant,	et	il	fut	enterré	avec	plusieurs	biens,	dont	des	centaines	de	jarres,	un	sceptre	en	ivoire	et	d'autres	objets.	Beaucoup	de	ces	objets	ont	été	pillés	et	nous	les	connaissons	grâce	aux	quelque	150	étiquettes	qui	subsistent	et	qui	contiennent	la	plus	ancienne	écriture	connue	en	Égypte.	Forme	matérielle	et
utilisation	des	hiéroglyphes	égyptiens	Les	étiquettes	trouvées	dans	la	tombe	U-j	d'Abydos	étaient	gravées	sur	de	petits	rectangles	en	bois	ou	en	ivoire	avec	un	trou	dans	leur	coin	afin	qu'elles	puissent	être	attachées	à	différents	objets.	D'autres	surfaces	inscrites,	telles	que	la	céramique,	le	métal	et	la	pierre	(à	la	fois	des	écailles	et	des	stèles),	ont
également	été	trouvées	dans	des	tombes	royales	anciennes.	Le	papyrus,	principal	support	d'écriture	portable	en	Égypte,	apparut	au	cours	de	la	première	dynastie	(c.	3000-2890	av.	J.-C.)	:	le	plus	ancien	exemple	que	nous	connaissons	provient	d'un	rouleau	vierge	trouvé	dans	la	tombe	d'Hémaka,	un	fonctionnaire	du	roi	Den.	Les	scribes	égyptiens
utilisaient	le	papyrus	et	d'autres	supports	d'écriture	alternatifs,	notamment	des	écritoires	généralement	en	bois.	Jusqu'à	la	fin	de	la	dix-huitième	dynastie	(1550-1295	avant	notre	ère),	ces	planches	étaient	recouvertes	d'une	couche	de	plâtre	blanc	qui	pouvait	être	lavée	et	replâtrée,	offrant	ainsi	une	surface	réutilisable	pratique.	Des	exemples	de
tablettes	d'argile,	un	support	populaire	en	Mésopotamie,	datant	de	la	fin	de	l'Ancien	Empire	(2686-2160	av.	J.-C.)	ont	été	découverts	dans	l'oasis	de	Dakhla,	une	région	éloignée	des	différents	lieux	de	production	du	papyrus.	L'os,	le	métal	et	le	cuir	étaient	d'autres	types	de	matériaux	utilisés	pour	l'écriture.	Des	inscriptions	sur	cuir	datant	du	Nouvel
Empire	(1550-1069	av.	J.-C.)	ont	également	été	découvertes,	mais	la	conservation	du	cuir	est	médiocre	comparée	à	celle	du	papyrus,	de	sorte	qu'il	n'y	a	aucune	certitude	quant	à	l'ampleur	de	l'utilisation	du	cuir.	Les	inscriptions	trouvées	à	Abydos	présentent	différents	types	d'informations	:	certaines	sont	des	chiffres,	d'autres	sont	censées	indiquer
l'origine	des	marchandises,	et	les	plus	complexes	montrent	des	informations	administratives	liées	aux	activités	économiques	contrôlées	par	le	souverain.	Dans	les	tombes	de	la	dynastie	0,	les	signes	trouvés	sur	les	récipients	de	poterie	et	de	pierre	(et	aussi	sur	les	étiquettes	qui	y	sont	attachées)	étaient	utilisés	pour	indiquer	la	propriété	de	leur
contenu,	probablement	en	relation	avec	la	taxation	et	d'autres	données	comptables.	Les	signes	sur	les	récipients	en	poterie	devinrent	de	plus	en	plus	standardisés	et	comme	ces	marques	étaient	censées	exprimer	des	informations	sur	le	contenu	des	récipients	(y	compris	leur	provenance),	cette	tendance	peut	refléter	une	augmentation	de	la	complexité
de	la	tenue	des	registres	et	du	contrôle	administratif.	Détail	du	sarcophage	d'Ânkhnesnéferibrê	Vers	la	fin	de	la	transition	pré-dynastique/dynastique	précoce	(c.	3000	av.	J.-C.),	nous	trouvons	des	exemples	d'écriture	dans	le	contexte	de	l'art	royal	pour	commémorer	les	réalisations	royales.	Dans	ce	cas,	l'écriture	se	trouve	sur	des	têtes	de	masse
cérémonielles,	des	stèles	funéraires	en	pierre	et	des	palettes	votives	:	la	fonction	de	ces	objets	était	d'honorer	la	mémoire	des	souverains	à	la	fois	en	termes	de	réalisations	du	souverain	au	cours	de	sa	vie	et	de	sa	relation	avec	les	différents	dieux	et	déesses.	Vers	2500	av.	J.-C.,	nous	trouvons	les	plus	anciens	exemples	connus	de	littérature	égyptienne,
les	"textes	des	pyramides",	gravés	sur	les	murs	des	pyramides,	et	plus	tard,	vers	2000	av.	J.-C.,	apparut	un	nouveau	type	de	texte	connu	sous	le	nom	de	"textes	des	sarcophages",	un	ensemble	de	formules	magiques	et	liturgiques	inscrites	sur	des	cercueils.	Développement	des	hiéroglyphes	anciens	Au	fur	et	à	mesure	de	l'évolution	de	l'écriture
égyptienne	au	cours	de	sa	longue	histoire,	différentes	versions	de	l'écriture	hiéroglyphique	égyptienne	furent	développées.	Outre	les	hiéroglyphes	traditionnels,	il	existait	également	deux	équivalents	cursifs	:	le	hiératique	et	le	démotique.	Hiéroglyphes	Ils	étaient	la	version	la	plus	ancienne	de	l'écriture,	caractérisée	par	son	aspect	pictural	élégant.	Ces
signes	se	retrouvent	généralement	dans	les	inscriptions	de	monuments	et	les	contextes	funéraires.	Hiératique	Encouragés	par	les	prêtres	et	les	scribes	des	temples	qui	souhaitaient	simplifier	le	processus	d'écriture,	les	hiéroglyphes	se	stylisèrent	peu	à	peu	et	donnèrent	naissance	à	l'écriture	hiératique	"sacerdotale".	On	pense	que	le	hiératique	fut
inventé	et	développé	plus	ou	moins	simultanément	avec	l'écriture	hiéroglyphique.	Certains	des	hiéroglyphes	trouvés	dans	des	tombes	datées	de	la	période	3200-3000	av.	J.-C.	étaient	sous	la	forme	de	serekhs	royaux,	un	format	stylisé	du	nom	du	roi.	Certains	serekhs	écrits	sur	des	récipients	en	poterie	comportaient	des	hiéroglyphes	en	format	cursif,
peut-être	un	stade	prématuré	du	hiératique.	Le	hiératique	était	toujours	écrit	de	droite	à	gauche,	principalement	sur	des	ostraca	(tessons	de	poterie)	et	des	papyrus,	et	il	était	utilisé	non	seulement	à	des	fins	religieuses,	mais	aussi	pour	des	documents	publics,	commerciaux	et	privés.	Démotique	Une	écriture	encore	plus	abrégée,	dépourvue	de	toute
trace	picturale,	connue	sous	le	nom	de	démotique	"populaire",	apparut	aux	alentours	du	7e	siècle	avant	notre	ère.	Les	Égyptiens	l'appelaient	sekh	shat,	"écriture	pour	les	documents".	À	l'exception	des	inscriptions	religieuses	et	funéraires,	le	démotique	remplça	progressivement	le	hiératique.	Alors	que	le	hiératique	porte	encore	quelques	traces	de
l'aspect	pictural	des	hiéroglyphes,	le	démotique	n'a	aucune	trace	picturale	et	il	est	difficile	de	relier	les	signes	démotiques	à	leur	équivalent	hiéroglyphique.	Légendes	sur	l'origine	des	hiéroglyphes	égyptiens	Selon	la	tradition	égyptienne,	le	dieu	Thot	créa	l'écriture	pour	rendre	les	Égyptiens	plus	sages	et	renforcer	leur	mémoire.	Le	dieu	Râ	(alias	Rê),
cependant,	n'était	pas	d'accord	:	il	déclara	que	le	fait	de	livrer	les	hiéroglyphes	à	l'humanité	l'amènerait	à	contempler	sa	mémoire	et	son	histoire	à	travers	des	documents	écrits	plutôt	que	de	se	fier	à	ses	souvenirs	réels	transmis	de	génération	en	génération.	L'écriture,	selon	Râ,	affaiblirait	la	mémoire	et	la	sagesse	des	gens.	Malgré	la	volonté	de	Râ,
Thot	donna	les	techniques	d'écriture	à	un	nombre	restreint	d'Égyptiens,	les	scribes.	Dans	l'Égypte	ancienne,	les	scribes	étaient	très	respectés	pour	leurs	connaissances	et	leur	habileté	à	utiliser	ce	don	des	dieux,	et	cette	position	était	un	vecteur	de	mobilité	sociale	ascendante.	Déchiffrage	des	hiéroglyphes	Pendant	de	nombreuses	années,	les
hiéroglyphes	n'étaient	pas	du	tout	compris.	En	1798,	Napoléon	Bonaparte	se	rendit	en	Égypte	avec	de	nombreux	chercheurs	et	ils	copièrent	plusieurs	textes	et	images	égyptiens.	Un	an	plus	tard,	on	trouva	la	pierre	de	Rosette,	un	décret	de	Ptolémée	V,	avec	le	même	texte	écrit	en	grec,	en	démotique	et	en	hiéroglyphes.	Enfin,	Jean-François
Champollion	perça	le	mystère.	Il	identifia	le	nom	de	Ptolémée	V	écrit	sur	la	pierre	de	Rosette	en	comparant	les	hiéroglyphes	avec	la	traduction	grecque.	Il	poursuivit	ensuite	l'étude	des	noms	en	utilisant	un	obélisque	de	Philae	(aujourd'hui	dans	le	Dorset,	en	Angleterre).	Sur	l'obélisque	était	inscrit	le	nom	de	Ptolémée	et	Cléopâtre.	Cela	permit	de
conclure	que	l'écriture	hiéroglyphique	de	l'Égypte	ancienne	était	un	mélange	de	signaux	représentant	des	sons,	des	idées	et	des	mots,	et	non	un	alphabet	commun.	En	déchiffrant	la	pierre	de	Rosette,	Champollion	mit	au	jour	le	secret	du	système	d'écriture	de	l'Égypte	ancienne	et	permit	au	monde	de	lire	enfin	l'histoire	de	l'Égypte.	Abonnez-vous	à
notre	newsletter	hebdomadaire	gratuite!	Le	déclin	des	Hièroglyphes	Au	cours	de	la	période	ptolémaïque	(332-30	av.	J.-C.)	et	de	la	période	romaine	(30	av.	J.-C.-395	de	notre	ère)	en	Égypte,	les	cultures	grecque	et	romaine	devinrent	de	plus	en	plus	influentes.	Vers	le	IIe	siècle	de	notre	ère,	le	christianisme	commença	à	supplanter	certains	des	cultes
traditionnels	égyptiens.	Les	Égyptiens	christianisés	développèrent	l'alphabet	copte	(une	ramification	de	l'alphabet	grec	onciale),	étape	finale	du	développement	de	la	langue	égyptienne,	employé	pour	représenter	leur	langue.	Les	notes	de	Champollion	tirées	de	la	pierre	de	Rosette	On	trouve	des	exemples	de	l'alphabet	copte	complet	à	32	lettres	dès	le
IIe	siècle	de	notre	ère.	Son	utilisation	reflète	non	seulement	l'expansion	du	christianisme	en	Égypte,	mais	elle	représente	également	une	rupture	culturelle	majeure	:	Le	copte	fut	la	première	écriture	alphabétique	utilisée	dans	la	langue	égyptienne.	Par	la	suite,	les	hiéroglyphes	égyptiens	furent	remplacés	par	l'écriture	copte.	Seuls	quelques	signes	de
l'écriture	démotique	survécurent	dans	l'alphabet	copte.	La	langue	écrite	des	anciens	dieux	plongea	dans	l'oubli	pendant	près	de	deux	millénaires,	jusqu'à	la	grande	découverte	de	Champollion.	Page	3	Fragment	d'une	décoration	murale	provenant	de	la	tombe	de	Séthi	Ier	L'écriture	hiéroglyphique	égyptienne	était	l'un	des	systèmes	d'écriture	utilisés
par	les	anciens	Égyptiens	pour	représenter	leur	langue.	En	raison	de	leur	élégance	picturale,	Hérodote	et	d'autres	Grecs	de	renom	pensaient	que	les	hiéroglyphes	égyptiens	étaient	quelque	chose	de	sacré,	et	ils	les	appelaient	donc	"écriture	sainte".	Ainsi,	le	mot	hiéroglyphe	vient	du	grec	hiero	"saint"	et	glypho	"écriture".	Dans	la	langue	égyptienne
ancienne,	les	hiéroglyphes	étaient	appelés	medu	netjer,	"les	mots	des	dieux",	car	on	croyait	que	l'écriture	était	une	invention	des	dieux.	L'écriture	était	composée	de	trois	types	de	signes	de	base	:	les	logogrammes,	représentant	les	mots	;	les	phonogrammes,	représentant	les	sons	;	et	les	déterminatifs,	placés	à	la	fin	du	mot	pour	aider	à	clarifier	son
sens.	Par	conséquent,	le	nombre	de	signes	utilisés	par	les	Égyptiens	était	beaucoup	plus	élevé	que	celui	des	systèmes	alphabétiques,	avec	plus	d'un	millier	de	hiéroglyphes	différents	utilisés	initialement,	puis	réduits	à	environ	750	pendant	le	Moyen	Empire	(2055-1650	avant	notre	ère).	Dans	les	années	1820,	le	Français	Jean-François	Champollion
déchiffra	les	hiéroglyphes	à	l'aide	de	la	pierre	de	Rosette,	datant	du	IIe	siècle	av.	J.-C.,	qui	contient	un	triple	texte	(hiéroglyphique,	démotique	et	grec).	Les	hiéroglyphes	égyptiens	se	lisent	soit	en	colonnes	de	haut	en	bas,	soit	en	rangées	de	droite	ou	de	gauche.	Origine	des	hiéroglyphes	égyptiens	Comme	la	plupart	des	écritures	anciennes,	l'origine
des	hiéroglyphes	égyptiens	est	mal	connue.	Plusieurs	hypothèses	ont	toutefois	été	avancées.	L'une	des	plus	convaincantes	affirme	qu'ils	dérivent	d'images	rupestres	produites	par	des	communautés	de	chasseurs	préhistoriques	vivant	dans	le	désert	à	l'ouest	du	Nil	qui	étaient	apparemment	familiarisées	avec	le	concept	de	communication	par	le	biais
d'images	visuelles.	Certains	des	motifs	représentés	sur	ces	images	rupestres	se	retrouvent	également	sur	des	récipients	en	poterie	des	premières	cultures	pré-dynastiques	d'Égypte.	Ceci	est	particulièrement	marqué	durant	la	période	Naqada	II	(c.	3500-3200	avant	notre	ère).	Les	récipients	étaient	enterrés	dans	des	tombes,	et	c'est	également	dans	les
tombes	de	la	période	Naqada	III/Dynastie	0	(c.	3200-3000	av.	J.-C.)	que	l'on	a	trouvé	les	premiers	exemples	datés	de	manière	sûre	de	hiéroglyphes	égyptiens.	Dans	le	cimetière	U	d'Abydos,	tombe	j,	un	membre	de	l'élite	locale	fut	enterré	vers	3100	avant	notre	ère.	C'était	un	homme	riche,	probablement	un	dirigeant,	et	il	fut	enterré	avec	plusieurs
biens,	dont	des	centaines	de	jarres,	un	sceptre	en	ivoire	et	d'autres	objets.	Beaucoup	de	ces	objets	ont	été	pillés	et	nous	les	connaissons	grâce	aux	quelque	150	étiquettes	qui	subsistent	et	qui	contiennent	la	plus	ancienne	écriture	connue	en	Égypte.	Forme	matérielle	et	utilisation	des	hiéroglyphes	égyptiens	Les	étiquettes	trouvées	dans	la	tombe	U-j
d'Abydos	étaient	gravées	sur	de	petits	rectangles	en	bois	ou	en	ivoire	avec	un	trou	dans	leur	coin	afin	qu'elles	puissent	être	attachées	à	différents	objets.	D'autres	surfaces	inscrites,	telles	que	la	céramique,	le	métal	et	la	pierre	(à	la	fois	des	écailles	et	des	stèles),	ont	également	été	trouvées	dans	des	tombes	royales	anciennes.	Le	papyrus,	principal
support	d'écriture	portable	en	Égypte,	apparut	au	cours	de	la	première	dynastie	(c.	3000-2890	av.	J.-C.)	:	le	plus	ancien	exemple	que	nous	connaissons	provient	d'un	rouleau	vierge	trouvé	dans	la	tombe	d'Hémaka,	un	fonctionnaire	du	roi	Den.	Les	scribes	égyptiens	utilisaient	le	papyrus	et	d'autres	supports	d'écriture	alternatifs,	notamment	des
écritoires	généralement	en	bois.	Jusqu'à	la	fin	de	la	dix-huitième	dynastie	(1550-1295	avant	notre	ère),	ces	planches	étaient	recouvertes	d'une	couche	de	plâtre	blanc	qui	pouvait	être	lavée	et	replâtrée,	offrant	ainsi	une	surface	réutilisable	pratique.	Des	exemples	de	tablettes	d'argile,	un	support	populaire	en	Mésopotamie,	datant	de	la	fin	de	l'Ancien
Empire	(2686-2160	av.	J.-C.)	ont	été	découverts	dans	l'oasis	de	Dakhla,	une	région	éloignée	des	différents	lieux	de	production	du	papyrus.	L'os,	le	métal	et	le	cuir	étaient	d'autres	types	de	matériaux	utilisés	pour	l'écriture.	Des	inscriptions	sur	cuir	datant	du	Nouvel	Empire	(1550-1069	av.	J.-C.)	ont	également	été	découvertes,	mais	la	conservation	du
cuir	est	médiocre	comparée	à	celle	du	papyrus,	de	sorte	qu'il	n'y	a	aucune	certitude	quant	à	l'ampleur	de	l'utilisation	du	cuir.	Les	inscriptions	trouvées	à	Abydos	présentent	différents	types	d'informations	:	certaines	sont	des	chiffres,	d'autres	sont	censées	indiquer	l'origine	des	marchandises,	et	les	plus	complexes	montrent	des	informations
administratives	liées	aux	activités	économiques	contrôlées	par	le	souverain.	Dans	les	tombes	de	la	dynastie	0,	les	signes	trouvés	sur	les	récipients	de	poterie	et	de	pierre	(et	aussi	sur	les	étiquettes	qui	y	sont	attachées)	étaient	utilisés	pour	indiquer	la	propriété	de	leur	contenu,	probablement	en	relation	avec	la	taxation	et	d'autres	données	comptables.
Les	signes	sur	les	récipients	en	poterie	devinrent	de	plus	en	plus	standardisés	et	comme	ces	marques	étaient	censées	exprimer	des	informations	sur	le	contenu	des	récipients	(y	compris	leur	provenance),	cette	tendance	peut	refléter	une	augmentation	de	la	complexité	de	la	tenue	des	registres	et	du	contrôle	administratif.	Détail	du	sarcophage
d'Ânkhnesnéferibrê	Vers	la	fin	de	la	transition	pré-dynastique/dynastique	précoce	(c.	3000	av.	J.-C.),	nous	trouvons	des	exemples	d'écriture	dans	le	contexte	de	l'art	royal	pour	commémorer	les	réalisations	royales.	Dans	ce	cas,	l'écriture	se	trouve	sur	des	têtes	de	masse	cérémonielles,	des	stèles	funéraires	en	pierre	et	des	palettes	votives	:	la	fonction
de	ces	objets	était	d'honorer	la	mémoire	des	souverains	à	la	fois	en	termes	de	réalisations	du	souverain	au	cours	de	sa	vie	et	de	sa	relation	avec	les	différents	dieux	et	déesses.	Vers	2500	av.	J.-C.,	nous	trouvons	les	plus	anciens	exemples	connus	de	littérature	égyptienne,	les	"textes	des	pyramides",	gravés	sur	les	murs	des	pyramides,	et	plus	tard,	vers
2000	av.	J.-C.,	apparut	un	nouveau	type	de	texte	connu	sous	le	nom	de	"textes	des	sarcophages",	un	ensemble	de	formules	magiques	et	liturgiques	inscrites	sur	des	cercueils.	Développement	des	hiéroglyphes	anciens	Au	fur	et	à	mesure	de	l'évolution	de	l'écriture	égyptienne	au	cours	de	sa	longue	histoire,	différentes	versions	de	l'écriture
hiéroglyphique	égyptienne	furent	développées.	Outre	les	hiéroglyphes	traditionnels,	il	existait	également	deux	équivalents	cursifs	:	le	hiératique	et	le	démotique.	Hiéroglyphes	Ils	étaient	la	version	la	plus	ancienne	de	l'écriture,	caractérisée	par	son	aspect	pictural	élégant.	Ces	signes	se	retrouvent	généralement	dans	les	inscriptions	de	monuments	et
les	contextes	funéraires.	Hiératique	Encouragés	par	les	prêtres	et	les	scribes	des	temples	qui	souhaitaient	simplifier	le	processus	d'écriture,	les	hiéroglyphes	se	stylisèrent	peu	à	peu	et	donnèrent	naissance	à	l'écriture	hiératique	"sacerdotale".	On	pense	que	le	hiératique	fut	inventé	et	développé	plus	ou	moins	simultanément	avec	l'écriture
hiéroglyphique.	Certains	des	hiéroglyphes	trouvés	dans	des	tombes	datées	de	la	période	3200-3000	av.	J.-C.	étaient	sous	la	forme	de	serekhs	royaux,	un	format	stylisé	du	nom	du	roi.	Certains	serekhs	écrits	sur	des	récipients	en	poterie	comportaient	des	hiéroglyphes	en	format	cursif,	peut-être	un	stade	prématuré	du	hiératique.	Le	hiératique	était
toujours	écrit	de	droite	à	gauche,	principalement	sur	des	ostraca	(tessons	de	poterie)	et	des	papyrus,	et	il	était	utilisé	non	seulement	à	des	fins	religieuses,	mais	aussi	pour	des	documents	publics,	commerciaux	et	privés.	Démotique	Une	écriture	encore	plus	abrégée,	dépourvue	de	toute	trace	picturale,	connue	sous	le	nom	de	démotique	"populaire",
apparut	aux	alentours	du	7e	siècle	avant	notre	ère.	Les	Égyptiens	l'appelaient	sekh	shat,	"écriture	pour	les	documents".	À	l'exception	des	inscriptions	religieuses	et	funéraires,	le	démotique	remplça	progressivement	le	hiératique.	Alors	que	le	hiératique	porte	encore	quelques	traces	de	l'aspect	pictural	des	hiéroglyphes,	le	démotique	n'a	aucune	trace
picturale	et	il	est	difficile	de	relier	les	signes	démotiques	à	leur	équivalent	hiéroglyphique.	Légendes	sur	l'origine	des	hiéroglyphes	égyptiens	Selon	la	tradition	égyptienne,	le	dieu	Thot	créa	l'écriture	pour	rendre	les	Égyptiens	plus	sages	et	renforcer	leur	mémoire.	Le	dieu	Râ	(alias	Rê),	cependant,	n'était	pas	d'accord	:	il	déclara	que	le	fait	de	livrer	les
hiéroglyphes	à	l'humanité	l'amènerait	à	contempler	sa	mémoire	et	son	histoire	à	travers	des	documents	écrits	plutôt	que	de	se	fier	à	ses	souvenirs	réels	transmis	de	génération	en	génération.	L'écriture,	selon	Râ,	affaiblirait	la	mémoire	et	la	sagesse	des	gens.	Malgré	la	volonté	de	Râ,	Thot	donna	les	techniques	d'écriture	à	un	nombre	restreint
d'Égyptiens,	les	scribes.	Dans	l'Égypte	ancienne,	les	scribes	étaient	très	respectés	pour	leurs	connaissances	et	leur	habileté	à	utiliser	ce	don	des	dieux,	et	cette	position	était	un	vecteur	de	mobilité	sociale	ascendante.	Déchiffrage	des	hiéroglyphes	Pendant	de	nombreuses	années,	les	hiéroglyphes	n'étaient	pas	du	tout	compris.	En	1798,	Napoléon
Bonaparte	se	rendit	en	Égypte	avec	de	nombreux	chercheurs	et	ils	copièrent	plusieurs	textes	et	images	égyptiens.	Un	an	plus	tard,	on	trouva	la	pierre	de	Rosette,	un	décret	de	Ptolémée	V,	avec	le	même	texte	écrit	en	grec,	en	démotique	et	en	hiéroglyphes.	Enfin,	Jean-François	Champollion	perça	le	mystère.	Il	identifia	le	nom	de	Ptolémée	V	écrit	sur	la
pierre	de	Rosette	en	comparant	les	hiéroglyphes	avec	la	traduction	grecque.	Il	poursuivit	ensuite	l'étude	des	noms	en	utilisant	un	obélisque	de	Philae	(aujourd'hui	dans	le	Dorset,	en	Angleterre).	Sur	l'obélisque	était	inscrit	le	nom	de	Ptolémée	et	Cléopâtre.	Cela	permit	de	conclure	que	l'écriture	hiéroglyphique	de	l'Égypte	ancienne	était	un	mélange	de
signaux	représentant	des	sons,	des	idées	et	des	mots,	et	non	un	alphabet	commun.	En	déchiffrant	la	pierre	de	Rosette,	Champollion	mit	au	jour	le	secret	du	système	d'écriture	de	l'Égypte	ancienne	et	permit	au	monde	de	lire	enfin	l'histoire	de	l'Égypte.	Abonnez-vous	à	notre	newsletter	hebdomadaire	gratuite!	Le	déclin	des	Hièroglyphes	Au	cours	de	la
période	ptolémaïque	(332-30	av.	J.-C.)	et	de	la	période	romaine	(30	av.	J.-C.-395	de	notre	ère)	en	Égypte,	les	cultures	grecque	et	romaine	devinrent	de	plus	en	plus	influentes.	Vers	le	IIe	siècle	de	notre	ère,	le	christianisme	commença	à	supplanter	certains	des	cultes	traditionnels	égyptiens.	Les	Égyptiens	christianisés	développèrent	l'alphabet	copte
(une	ramification	de	l'alphabet	grec	onciale),	étape	finale	du	développement	de	la	langue	égyptienne,	employé	pour	représenter	leur	langue.	Les	notes	de	Champollion	tirées	de	la	pierre	de	Rosette	On	trouve	des	exemples	de	l'alphabet	copte	complet	à	32	lettres	dès	le	IIe	siècle	de	notre	ère.	Son	utilisation	reflète	non	seulement	l'expansion	du
christianisme	en	Égypte,	mais	elle	représente	également	une	rupture	culturelle	majeure	:	Le	copte	fut	la	première	écriture	alphabétique	utilisée	dans	la	langue	égyptienne.	Par	la	suite,	les	hiéroglyphes	égyptiens	furent	remplacés	par	l'écriture	copte.	Seuls	quelques	signes	de	l'écriture	démotique	survécurent	dans	l'alphabet	copte.	La	langue	écrite	des
anciens	dieux	plongea	dans	l'oubli	pendant	près	de	deux	millénaires,	jusqu'à	la	grande	découverte	de	Champollion.	The	Ancient	Egyptians	created	one	of	the	earliest	forms	of	writing,	referred	to	as	“hieroglyphs.”	The	term	“hieroglyph”	comes	from	the	Greek	words	“hieros”	(sacred)	and	“glyphein”	(to	carve	or	engrave),	as	the	earliest	uses	of	these
symbols	were	carved	on	stone	monuments.	Hieroglyphic	writing	was	not	just	a	communication	tool	but	a	profound	representation	of	the	cultural,	religious,	and	philosophical	life	of	ancient	Egyptians.	Its	elegant	pictorial	form	and	deep	symbolism	provide	invaluable	insights	into	one	of	history’s	most	fascinating	civilizations.	Image:	Hieroglyphs	on	stela
in	Louvre,	circa	1321	BC	Basics	of	Hieroglyphs	Unlike	alphabets	that	represent	sounds,	hieroglyphs	can	represent	sounds,	objects,	ideas,	or	even	abstract	concepts.	A	single	hieroglyph	could	stand	for	a	word,	a	sound,	or	even	a	syllable.	Hieroglyphs	can	be	written	in	rows	or	columns,	and	they	can	be	read	from	left	to	right,	right	to	left,	or	top	to
bottom.	The	direction	in	which	the	characters	(especially	animals	or	people)	face	indicates	the	beginning	of	the	text.	Also,	hieroglyphic	writing	often	combined	logographic	(whole-word	symbols)	and	phonetic	signs,	which	allowed	for	a	wide	range	of	expression.	Historical	Development	The	origins	of	hieroglyphs	trace	back	to	the	predynastic	periods
(before	3100	BC)	of	Egypt,	where	early	forms	of	these	symbols	appeared	on	pottery	and	ivory	tags.	Hieroglyphs	were	standardized	during	the	Old	Kingdom	(c.	2686-2181	BC).	They	were	used	extensively	in	the	inscriptions	of	the	Pyramids	and	surrounding	temples.	The	writing	flourished	during	these	periods	(c.	2050-1069	BC).	Major	works,	including
religious	texts	like	the	“Book	of	the	Dead,”	were	penned	in	hieroglyphs	during	this	time.	Egyptian	hieroglyphs	with	cartouches	for	the	name	Ramesses	II,	from	the	Luxor	Temple,	New	Kingdom	By	the	Late	Period	of	ancient	Egypt	(664-332	BC),	hieroglyphs	began	to	decline	in	regular	use,	especially	with	the	rise	of	other	scripts	like	Demotic.	The
spread	of	Christianity	further	reduced	the	use	of	hieroglyphs,	as	many	pagan	temples	(the	primary	locations	for	hieroglyphic	inscriptions)	were	abandoned	or	repurposed.	Hieroglyphs	at	Amada,	at	temple	founded	by	18th	Dynasty	pharaoh	Tuthmosis	III	Uses	of	Hieroglyphs	Hieroglyphs	were	commonly	used	for	inscriptions	on	monuments	like	temples,
tombs,	and	obelisks.	These	inscriptions	often	celebrated	the	achievements	of	pharaohs,	gods,	and	other	important	figures.	Many	religious	hymns,	prayers,	spells,	and	myths	were	written	in	hieroglyphs.	The	“Book	of	the	Dead,”	for	instance,	was	a	collection	of	spells	written	in	hieroglyphs	that	the	deceased	used	to	navigate	the	afterlife.	Royal	decrees,
laws,	and	other	official	statements	were	inscribed	in	hieroglyphs	on	stone	stelae	or	temple	walls	to	emphasize	their	importance	and	permanence.	This	script,	comprising	detailed	and	pictorial	characters,	was	often	reserved	for	monumental	and	religious	writings.	In	the	context	of	the	Book	of	the	Dead,	hieroglyphs	were	often	used	for	deluxe	or	high-
status	versions,	given	their	decorative	and	ceremonial	nature.	Image:	The	Book	of	the	Dead	was	a	guide	to	the	deceased’s	journey	in	the	afterlife.	Transition	and	Decline	While	hieroglyphs	were	the	script	of	choice	for	monumental	inscriptions,	the	Egyptians	also	developed	other	scripts,	like	Hieratic	(a	cursive	form	of	hieroglyphs)	and	later,	Demotic,
for	everyday	purposes	like	record-keeping	or	correspondence.	With	the	spread	of	Christianity	in	Egypt	and	the	decline	of	native	Egyptian	religious	practices,	the	use	of	hieroglyphs	declined.	By	the	end	of	the	4th	century	AD,	the	knowledge	of	how	to	read	hieroglyphs	was	lost.	Egyptian	Hieroglyphs	typical	of	the	Graeco-Roman	period	Interesting	facts
about	hieroglyphic	writing	The	word	“hieroglyph”	is	derived	from	the	Greek	words	“hieros”	(sacred)	and	“glyphein”	(to	carve),	indicating	the	system’s	original	use	for	sacred	and	ceremonial	purposes.	Jean-François	Champollion,	a	French	scholar,	successfully	decoded	hieroglyphs	in	the	1820s,	reviving	humanity’s	ability	to	access	the	rich	history	of
ancient	Egypt.	Image:	The	French	philologist	and	orientalist	Jean-François	Champollion.	It	wasn’t	until	the	discovery	of	the	Rosetta	Stone	in	1799,	which	had	inscriptions	in	Greek,	Demotic,	and	hieroglyphs,	that	scholars	began	to	decode	this	ancient	script.	The	efforts	of	scholars,	most	notably	Jean-François	Champollion	in	the	1820s,	led	to	the
decipherment	of	hieroglyphs	and	the	ability	to	read	the	rich	texts	of	ancient	Egypt	once	again.	The	understanding	of	hieroglyphs	was	lost	by	the	end	of	the	4th	century	AD.	It	wasn’t	until	the	discovery	of	the	Rosetta	Stone	in	1799,	which	carried	inscriptions	in	Greek,	Demotic,	and	hieroglyphs,	that	attempts	to	decipher	the	script	became	feasible.
Ancient	Egyptians	used	several	systems	for	writing	their	language.	Hieroglyphs	were	one	method	of	writing.	The	system	uses	symbols	to	represent	sounds	and	meanings.	Learn	about	Ancient	Egyptian	writing	and	try	writing	your	name	in	hieroglyphs.	The	chart	here	gives	a	bit	more	information	and	shows	the	symbols	that	match	up	with	the	English
alphabet.	You	can	use	it	to	help	you	fill	in	a	blank	cartouche.	Cartouches	are	oval	shapes	that	were	used	to	indicate	royal	names.		Directions:	Download	and	print	the	cartouche	you	want	to	use.	In	writing,	the	Egyptians	used	signs	called	determinatives	to	indicate	men	and	women.	Click	here	for	a	blank	cartouche	with	a	girl	determinative	and	here	for
an	empty	cartouche	with	a	boy	determinative.	Feel	free	to	use	whichever	you	would	like.	Click	here	to	view	a	downloadable	PDF	of	the	hieroglyphs	chart.	Download	the	chart	and	try	to	copy	the	symbols	to	spell	your	name.	Some	examples	below	can	help	guide	you.	You	can	also	color	your	cartouche.	Completed	Examples:												Kristina																			
Peter																																								Take	an	hour-long	journey	through	the	Penn	Museum	galleries.	Through	interactive,	high-energy	tours,	guides	share	exciting	stories	behind	artifacts,	including	insights	drawn	from	their	personal	research	and	expertise.	Explore	a	single	gallery	in	depth,	or	traverse	continents	and	centuries	while	learning	the	history	and
cultural	relevance	of	intriguing	objects	throughout	the	Museum.	Saturdays	&	Sundays,	11:30	AM	-	12:30	PM	Tours	begin	at	the	Main	Entrance.	Hieroglyphic	writing	is	a	system	that	tends	to	employ	the	characters	in	pictorial	form.	There	are	individual	signs	that	are	known	as	hieroglyphics.	These	alphabets	can	be	read	as	symbols	for	certain	objects	or
pictures	or	sounds	as	well.	Hieroglyphic	in	Greek	means	sacred	carving.	This	language	was	first	seen	in	the	writings	of	Diodorus	Siculus	in	the	1st	Century	BCE.		(Image	will	be	Uploaded	Soon)	Greeks	also	spoke	of	certain	signs	when	they	referred	to	Egyptian	writing.	Amongst	the	different	Egyptian	scripts,	the	script	that	was	seen	in	the	public
monuments	and	the	temple	walls	was	termed	as	hieroglyphics.	There	are	characters	that	are	carved	in	stone	in	the	form	of	pictures.	The	Greeks	didn’t	take	much	time	to	distinguish	this	particular	script	from	the	various	other	forms	of	the	Egyptian	alphabet	which	used	ink	for	writing	on	smooth	surfaces	such	as	papyrus.	In	this	article,	students	will
get	to	see	the	different	aspects	of	the	hieroglyphics	alphabet	chart	and	much	more.		Hieroglyphics	Meaning	and	the	History	of	Hieroglyphics	If	we	go	by	the	proper	meaning	of	Hieroglyphics,	it	is	used	to	designate	the	writings	which	are	found	on	the	ancient	Egyptian	monuments.	However,	this	particular	word	has	also	been	applied	ever	since	the
ending	stages	of	the	nineteenth	century	in	order	to	denote	the	writings	of	some	others	as	well.	In	this	particular	form	of	writing,	picture	signs	are	used	as	writing	characters.	This	example	can	explain	the	concept	clearly.	According	to	the	history	of	hieroglyphics	symbols,	they	have	been	in	use	to	describe	the	monumental	inscriptions	related	to	the
Indus	Civilization	along	with	the	Hittites.	They	had	other	scripts	such	as	the	Incan,	the	Mayan,	and	the	forms	of	Easter	Island	writing.	Because	the	alphabets	only	existed	in	the	form	of	pictures,	hieroglyphics	were	pretty	difficult	in	terms	of	writing	and	hence	were	just	used	to	write	on	monuments.	The	Egyptian	hieroglyphics	symbols	were	later
supplemented	for	some	other	more	convenient	forms	of	writing.	The	hieroglyphic	scripts	are	not	really	in	use	any	longer.		Main	Characteristics	of	Hieroglyphic	Writing	The	system	of	hieroglyphic	writing	consisted	mostly	of	signs	that	would	represent	certain	recognizable	objects	in	the	constructed,	natural	world.	So,	these	writing	alphabets	could	be
classified	into	three	different	groups.	The	first	one	is	known	as	a	logogram.	In	this	form	of	writing,	a	single	sign	is	used	to	write	a	word.	This	would	provide	the	meaning	as	well	as	the	sound.	This	was	used	for	denoting	the	objects	that	the	sign	would	properly	represent.	The	hieroglyphics	translator	will	easily	be	able	to	decipher	what	these	signs	would
mean.	The	second	group	is	known	as	a	phonogram.	This	represents	the	sound	in	this	language.	The	group	doesn’t	just	have	phonemes	which	are	a	derivation	of	the	logograms.	These	alphabets	had	a	purely	phonetic	character	and	also	consisted	of	certain	biliteral	as	well	as	triliteral	signs	too	which	would	represent	more	than	one	sound.	These	bi	and
triliteral	signs	along	with	the	logograms	were	accompanied	with	a	reading	aid.	The	third	group	in	hieroglyphics	consisted	of	certain	determinatives.	These	signs	didn’t	have	any	phonetic	significance	but	still	are	used	in	order	to	specify	the	meanings	in	word	divisions.	Here’s	an	example:	the	phonetic	writing	p	+	r	+	t	could	actually	signify	the	verb
form	‘to	go’	or	for	‘fruit	seed’.	Hence,	the	word	meaning	can	be	deciphered	using	the	terminal	determinative.	This	is	also	known	as	the	word	maker.	Certain	generic	determinatives	are	the	ones	that	tend	to	denote	activities	such	as	running	or	walking.	When	it	comes	to	understanding	hieroglyphics	meaning,	it	can	be	said	that	the	inscriptions	of	Egypt
actually	used	a	proper	combination	of	all	these	3	different	categories	along	with	liberal	allowance	to	variation	as	well.	The	grouping	and	spelling	of	these	signs	were	also	pretty	important.	Egyptians	always	avoided	the	vowels	except	for	the	semivowels.	Hence,	hieroglyphic	writing	is	often	a	representative	of	some	consonant	words.		Number	of
Symbols	Used	In	Hieroglyphics	During	the	classical	period	when	Egyptian	writing	was	used	the	most,	the	total	number	of	hieroglyphic	symbols	used	was	about	700.	However,	during	the	late	period,	these	numbers	were	multiplied	with	the	addition	of	more	symbols	and	alphabets.	Such	a	type	of	proliferation	took	place	because	all	the	scholars	and
educationists	began	inventing	new	signs	and	forms	of	writing.	However,	these	newly	added	symbols	in	the	hieroglyphical	format	of	writing	were	always	based	on	the	principles	that	would	govern	the	writing	form	used	in	Egypt.	The	entire	system	of	hieroglyphic	writing	was	pretty	flexible	throughout	the	time	it	was	used.	There	were	new	innovations
made	in	the	script.	But	still,	the	convention	had	a	very	important	role	to	play	in	the	formation	of	the	new	writing	styles	and	systems.		Conclusion	The	following	article	provides	some	significant	details	regarding	the	Egyptian	hieroglyphics	symbols.	Students	can	use	this	information	to	know	more	about	this	particular	writing	system.		Name	translator
from	English	to	Ancient	Egyptian	Hieroglyphs:	Transcribe	your	Name	in	Ancient	Egyptian	Hieroglyphs.	Put	your	name	in	English	in	the	first	box,	and	the	program	will	convert	it	to	Egyptian	hieroglyphics	in	the	output	box.	Important	Reminders:	There	are	a	few	things	to	keep	in	mind	when	using	this	hieroglyphics	translator:	A	phonetic	translation	is
performed	by	this	translator	(Transliteration).	The	Ancient	Egyptians	did	not	use	vowels	for	the	most	part,	and	their	alphabet	consisted	of	134	hieroglyphic	signs	signifying	phonetic	sounds	and	consonants,	similar	to	our	phonetics	today.	>>	A	Special	Announcement	for	History	Lovers:-	Now,	you	can	get	an	Ancient	Egyptian	gift	customized	with	a
name	in	Egyptian	hieroglyphics	for	you	or	a	loved	one.	Personalized	T-shirts,	engraved	Necklaces,	and	other	items	are	now	available	for	purchase.	Affordable	prices	+	Free	Shipping	to	the	USA	SHOP	NOW:	↓	Read	more...	↓	This	post	may	contain	affiliate	links.	Want	to	learn	to	write	your	name	in	Egyptian	Hieroglyphics?		This	is	the	perfect
educational	activity	to	add	to	an	ancient	Egyptian	history	lesson!	I	have	a	printable	hieroglyphic	alphabet	chart	for	you	to	download	and	print	and	use	to	write	your	name	in	hieroglyphics.	I	was	lucky	enough	to	have	the	opportunity	to	go	to	Egypt	for	a	week	when	I	was	in	college	on	a	study	abroad.		It	was	such	an	amazing	thing	to	be	able	to	see	the
pyramids	and	Egyptian	temples	in	real	life.	You	see	them	all	the	time	in	pictures,	but	the	real	thing	is	just	astounding!		I	love	showing	my	kids	pictures	of	the	ancient	Egyptian	writing	on	the	temple	walls	and	tombs	that	I	got	to	visit.	While	I	was	there	I	got	a	few	souvenirs,	one	was	a	necklace	with	my	name	carved	in	a	silver	cartouche.	Another	is	a
papyrus	painting	of	a	representation	of	the	tree	of	life	with	birds.		Both	are	still	treasures	to	me	all	these	years	later!	I	thought	it	would	be	a	fun	activity	to	teach	my	kids	a	bit	about	one	of	the	oldest	writing	systems	in	the	world.	Learning	about	ancient	history	and	ancient	cultures	is	so	interesting.	We	learn	so	much	from	the	past	and	from	history.	It’s
important	to	find	ways	to	incorporate	that	into	our	learning.	What	are	Egyptian	Hieroglyphics?	The	ancient	Egyptians	used	a	system	of	writing	with	pictures	for	over	4,000	years.		These	individual	pictures	were	called	hieroglyphs	and	together	as	words	are	known	as	hieroglyphics.	The	pictures	were	used	to	represent	words	or	objects.	The	word
hieroglyph	means	sacred	carving.		It	a	Greek	translation	and	from	the	Egyptian	phrase	“the	god’s	words”	Egyptian	hieroglyphs	were	written	on	papyrus	and	then	carved	into	stone	on	temple	walls	and	tombs.	They	were	also	used	as	decoration	in	art	and	architecture	in	the	Egyptian	culture.	Originally	when	Egyptian	hieroglyphic	writing	was
discovered,	nobody	knew	how	to	read	or	translate	it.	However	a	scholar	named	Jean-François	Champollion	was	able	to	translate	it	with	the	use	of	the	Rosetta	Stone.	The	Rosetta	Stone	had	inscriptions	in	three	different	scripts.	One	of	those	scripts	was	Ancient	Greek,	and	he	was	able	to	use	that	language	to	translate	the	Egyptian	hieroglyphs!
	Amazing,	right?!	Names	of	a	monarch	in	ancient	Egypt	were	often	written	in	a	cartouche,	which	is	a	oblong	enclosure	with	the	characters	inside	making	up	their	name.	You	will	see	these	royal	names	inscribed	on	their	tombs	and	coffins.	Now	for	the	fun	part!	Are	you	doing	a	study	of	ancient	Egypt?		This	activity	will	be	perfect	to	add	into	your	plans.	I
have	created	am	Egyptian	hieroglyphic	alphabet	chart	that	matches	up	the	hieroglyphs	with	the	English	alphabet.		Each	picture	represents	a	letter.	There	were	over	500	hieroglyphs	representing	different	words	in	Egyptian,	so	this	is	a	very	simplified	version	from	what	they	used.	Practice	learning	to	draw	the	hieroglyphs.	You	can	make	copies	and	cut
them	up	to	build	words	to	make	it	easier	on	kids!	I	made	it	possible	to	do	it	both	way	in	the	printable.	You	can	use	these	to	write	your	own	names,	but	also	to	create	your	own	hieroglyphic	messages.	Write	a	secret	message	and	short	sentences	to	each	other	and	learn	to	decode	them.	Tips:		When	a	word	has	double	letters,	you	only	need	to	use	a	letter
once.	in	hieroglyphics.	You	don’t	need	to	write	or	draw	silent	letters.	Some	of	the	hieroglyphs	stand	for	double	letter	sounds	like	sh	or	ch.	The	Egyptians	did	not	have	a	letter	x,	so	this	would	need	to	be	represented	with	a	ks	sound.	Download	my	Hieroglyphics	Printable	Now!	In	need	of	a	great	printer?		Check	out	my	favorite:	HP	Color	LaserJet	More
History	&	Geography	Learning	Ideas:	Homemade	Water	Clock:	Ancient	Science	What	is	a	Paleontologist?	Easy	Reader	for	Kids	Exploring	Spices	From	Around	the	World	Making	History	Fun	Greek	and	Latin	Roots	Worksheets	and	Activities	Greek	Mythology	Family	Tree	Printable	Archimedes	Ostomachion	Math	Puzzle	Switch	to	Hieroglyphs	to	English
Welcome	to	our	Egyptian	Hieroglyphics	Translator,	a	bridge	between	the	ancient	and	modern	worlds!	Easily	convert	English	text	to	hieroglyphs,	or	decipher	hieroglyphs	back	into	English.	Simply	type	into	the	relevant	field	and	watch	the	translation	appear	instantly.	Use	the	“Switch”	button	to	toggle	between	translation	modes.	Dive	into	the	past	with
just	a	few	clicks!	Type	your	English	text	into	the	first	box.	Watch	as	the	text	is	automatically	transformed	into	hieroglyphic	symbols	in	the	second	box.	Click	the	“Switch	to	Hieroglyphs	to	English”	button.	Enter	the	hieroglyphic	symbols	into	the	now-empty	first	box.	The	English	translation	will	appear	in	the	second	box.	Each	English	letter	and	number
is	mapped	to	a	corresponding	hieroglyph.	Spaces	and	punctuation	have	unique	symbols	as	well—like	the	ancient	quail	chick	for	“a”	or	the	horned	viper	for	“f”.	Determinatives	are	symbols	that	were	used	in	hieroglyphic	writing	to	clarify	the	meaning	of	a	word.	These	are	not	read	as	sounds	but	rather	seen	as	semantic	guides.	To	use	determinatives	in
your	translation,	you	have	to	use	specific	keywords	within	brackets.	Here	are	some	examples:[male]:	Adds	the	symbol	for	“male”	at	the	end	of	a	word.[female]:	Adds	the	symbol	for	“female”.	[plural]:	Indicates	a	plural	word,	which	can	be	used	after	words	like	“men”,	“women”,	“boys”,	“girls”.	For	example:	Typing	“king[male]”	translates	into	the
hieroglyphs	for	“king”	followed	by	the	determinative	for	“male”.	The	translator	is	best	used	for	individual	words	or	short	phrases	due	to	the	complexity	of	ancient	Egyptian	grammar	and	the	context-specific	use	of	hieroglyphs.	The	determinatives	and	special	characters	are	a	simplified	guide	and	may	not	cover	all	nuances	of	ancient	Egyptian	writing.
We	invite	you	to	experiment	with	words	and	phrases	to	see	how	they	were	represented	in	one	of	humanity’s	oldest	written	languages.	Enjoy	a	connection	to	history	through	this	simple	yet	powerful	tool.	Translate	Your	Name	into	Hieroglyphs,	the	way	an	Egyptian	scribe	might	have	written	it!	The	ancient	Egyptians	created	hieroglyphs	shortly	before
3100	B.C.E.,	and	used	the	script	for	almost	4000	years.	Hieroglyphs	were	written	on	papyrus,	carved	in	stone	on	walls,	and	used	to	decorate	many	objects	of	cultic	and	daily	life	use.	There	are	over	700	different	hieroglyphs,	some	of	which	represent	sounds	or	syllables;	others	that	serve	as	determinatives	to	clarify	the	meaning	of	a	word.	E1823
Celebrate	the	richness	and	diversity	of	Africa,	from	art	and	language	to	spiritual	practices	and	family	and	gender	relations.	Learn	from	its	complex	organization	of	social,	economic,	and	political	systems.	Above:	Kota	Guardian	Figure,	Congo.	29-12-236	Trace	the	journey	from	maker	to	museum	to	consider	why,	where,	and	how	objects	were	made.
Learn	how	these	objects	were	used	in	daily	life,	on	special	occasions,	or	in	religious	ceremonies,	and	why	they	were	meaningful	to	the	cultures	that	produced	them.	As	with	most	Western	museums,	the	foundational	objects	of	this	collection	were	created	in,	or	taken	out	of,	Africa	during	periods	of	enslavement	and	colonialism.	Most	of	the	Penn
Museum’s	Africa	collections	were	acquired	by	curators,	ethnologists,	archaeologists,	antiquarians,	or	travelers	in	the	late	19th	or	early	20th	centuries.	The	objects	on	display	in	the	Africa	Galleries	were	selected	to	deepen	the	conversation	about	African	material	culture,	its	representation	in	Western	museums,	and	its	connection	to	the	African
Diaspora.	THE	WORDS	“ARCHAEOLOGICAL	FIELDWORK”	may	bring	to	mind	images	of	people	digging,	pushing	wheelbarrows,	and	sieving	soil	to	collect	artifacts.	But	digging	is	only	one	step	of	a	much	larger	archaeological	process.	Working	behind	the	scenes	are	specialists	who	record	and	analyze	excavated	artifacts,	often	conducting	their	studies
in	a	field	lab	located	near	the	site.	The	scientific	research	that	takes	place	in	a	field	lab	is	often	just	as	exciting	as	the	discoveries	that	occur	while	digging.	In	this	lab,	the	true	significance	of	an	artifact	is	revealed.	Specialists	clean,	study,	and	interpret	artifacts	and	look	for	clues	as	to	how	an	artifact	might	have	been	made	or	used	by	past	people.
Laboratory	work	is	an	integral	part	of	any	archaeological	excavation	project.	Careful	analysis	in	the	field	lab	is	routine	for	artifactslike	coins,	pottery,	and	figurines,	but	there	are	lesser-known	types	of	artifacts	that	require	study	as	well.	Ten	Years	of	the	Center	for	the	Analysis	of	Archaeological	Materials	In	This	Issue:	Bringing	the	Past	to	Life	By
Marie-Claude	Boileau	Workshop	of	the	World	By	Katherine	Moore	Ancient	Alloys	of	Iraq	By	Vanessa	Workman	Mapping	Motya	From	Above	and	Below	By	Jason	T.	Herrmann	Reimagining	a	Lost	Resort	Town	By	Mackenzie	McKillip	Becoming	a	"Science	Person"	By	Kristen	Pearson	Learning	by	Doing	By	Braden	W.	Cordivari	Members	receive	3	issues
mailed	to	your	home	Join	Today	Are	you	a	Member	looking	for	the	latest	issue?	Email	us	at	membership@pennmuseum.org.	Members	receive	three	issues	of	Expedition	per	year	mailed	to	their	homes,	plus	exclusive	online	digital	access	to	the	last	three	issues.	Explore	the	other	exciting	and	exclusive	benefits	for	Penn	Museum	Members	and	choose
the	Membership	level	that’s	right	for	you.	Explore	more	than	60	years	of	Expedition	issues	from	1958	to	the	present.	Learn	about	historical	archaeological	digs,	amazing	artifacts,	world	culture,	notable	figures	in	Penn	Museum	history.	Search	for	Expedition	articles	by	subject,	keyword,	or	author.	The	Penn	Museum	has	published	Expedition	(ISSN
0014-4738)	since	1958.	It	includes	peer-reviewed	articles	on	current	findings	of	archaeologists	and	anthropologists,	the	latest	on	upcoming	exhibitions	and	events,	and	a	window	into	the	labs,	classrooms,	archives,	and	people	of	the	Penn	Museum.	Members	receive	print	issues	mailed	to	their	homes	and	exclusive	online	digital	access	to	the	last	three
issues.	Institutional	print	subscriptions	are	available	to	libraries	and	educational	organizations.	Email	membership@pennmuseum.org	to	subscribe.	To	submit	an	article	proposal	for	publication,	or	for	all	editorial	queries,	please	email	expedition@pennmuseum.org.	By	ASI	Admin	June	17,	2020	December	23,	2022		handouts	Ruby-Throated
Hummingbird	Handouts	In	AD	391,	the	Byzantine	Emperor	Theodosius	I	closed	all	pagan	temples	throughout	the	empire.	This	action	ended	a	four	thousand	year	old	tradition	and	the	message	of	the	ancient	Egyptian	language	was	lost	for	1500	years.	The	discovery	of	the	Rosetta	stone	and	the	work	of	Jean-Francois	Champollion	(1790-1832)	finally
awakened	the	Ancient	Egyptians	from	their	long	slumber.	Today,	by	virtue	of	the	vast	quantity	of	their	literature,	we	know	more	about	Egyptian	society	than	most	other	ancient	cultures.	The	script	originated	around	four	thousand	years	before	Christ,	accompanied	by	a	decimal	system	of	numeration	that	extended	up	to	a	million.	Unlike	other	cultures,
the	early	picture	forms	were	never	discarded	or	simplified,	probably	because	they	are	very	lovely	to	look	at.	Hieroglyphs	were	called,	by	the	Egyptians,	“the	words	of	God”	and	were	used	mainly	by	the	priests.	These	intricately	designed	symbols	were	perfect	for	adorning	temple	walls,	but	for	everyday	business	transactions,	another	script	called
hieratic	was	employed.	This	was	a	handwriting	in	which	the	picture	signs	were	abbreviated	to	the	point	of	abstraction.	Hieroglyphs	are	written	in	rows	or	columns	and	can	be	read	from	left	to	right	or	from	right	to	left.	You	can	distinguish	the	direction	in	which	the	text	is	to	be	read	because	the	human	or	animal	figures	always	face	towards	the
beginning	of	the	line.	Also,	the	upper	symbols	are	read	before	the	lower.	Hieroglyphic	signs	are	divided	into	four	categories:		Alphabetic	signs	represent	a	single	sound.	Unfortunately,	the	Egyptians	took	most	vowels	for	granted	and	did	not	represent	such	as	‘e’	or	‘v’.	So	we	may	never	know	how	the	words	were	formed.	Syllabic	signs	represent	a
combination	of	two	or	three	consonants.	Word-signs	are	pictures	of	objects	used	as	the	words	for	those	objects.	They	are	followed	by	an	upright	stroke,	to	indicate	that	the	word	is	complete	in	one	sign.	A	determinative	is	a	picture	of	an	object	which	helps	the	reader.	For	example;	if	a	word	expressed	an	abstract	idea,	a	picture	of	a	roll	of	papyrus	tied
up	and	sealed	was	included	to	show	that	the	meaning	of	the	word	could	be	expressed	in	writing	although	not	pictorially.	Egyptian	Hieroglyphics	This	is	a	brand	new	version	that	now	works	on	Windows	10,	MAC,	iPad,	Android	and	all	mobile	phones.	There	are	more	than	1100	Hieroglyphic	illustrations,	including	450	Egyptian	word	examples	and	over
650	hieroglyphs	from	the	Gardiner	list.	Egyptian	Hieroglyphics	includes	detailed	information	on	the	history	of	Egyptian	writing	and	mathematics,	the	use	of	the	different	symbols,	how	to	write	your	name,	how	to	recognise	king’s	names	and	the	story	of	the	scribe	with	a	video	showing	how	papyrus	is	made.	Kids	can	quickly	write	names	and	short	secret
messages	and	then	select	print	from	the	menu.	Subscribe	to	Egyptian	Hieroglyphs	Learn	how	to	sound	out	your	name	in	hieroglyphs,	just	like	a	scribe	in	Ancient	Egypt!	Egyptian	hieroglyphs	weren’t	quite	the	same	as	the	letters	of	the	English	alphabet.	There	were	over	500	commonly	used	hieroglyphs	for	a	student	to	learn.	Some	represented	a	single
sound,	but	others	represented	more	complicated	sounds,	or	even	a	whole	word.	Some	hieroglyphs	don't	make	any	sound	at	all;	they	tell	you	what	kind	of	word	the	other	hieroglyphs	are	spelling	out.	For	example,	after	the	name	of	a	woman,	the	scribe	would	draw	a	little	image	of	a	woman;	after	a	man's	name,	a	little	image	of	a	man.	Many	Egyptian
names	make	little	sentences	such	as	Nes	mut,	which	means,	"She	belongs	to	the	goddess	Mut."	When	writing	out	the	names	of	foreigners	that	wouldn't	have	any	particular	meaning	in	the	Egyptian	language,	Ancient	Egyptians	would	sound	them	out.	Deconstruct	a	name	into	its	phonetic	components.Understand	the	difference	between	letters	and
sounds	the	letters	make.Draw	symbolic	representation	of	sounds.Background	Information	For	over	5,000	years,	people	in	Egypt	used	hieroglyphs	to	write	their	language.	For	most	of	that	time,	a	scribe	would	have	to	learn	about	500	signs	in	order	to	be	able	to	read	and	write	well.	Most	ordinary	people	didn't	know	how	to	read	or	write,	though	they
might	be	able	to	read	and	write	their	own	names,	or	recognize	the	names	of	their	kings,	which	were	surrounded	by	a	loop	that	we	call	a	cartouche.Sometimes,	Ancient	Egyptian	names	were	actually	short	sentences	that	expressed	their	parents'	hopes	for	their	new	child,	or	their	gratitude	to	the	gods	for	a	safe	and	healthy	birth.	For	example,	the	name
of	a	famous	king,	Ramesses,	means	"the	sun	god,	Re,	caused	his	birth."Hieroglyphs	are	not	used	quite	the	same	way	that	letters	in	the	English	alphabet	are.	When	writing	their	names,	ancient	Egyptians	could	sometimes	take	shortcuts	and	write	the	symbols	for	gods	or	common	words,	but	when	writing	the	names	of	foreigners,	they	would	have	to
sound	the	names	out.	This	could	be	difficult,	since	other	languages	sometimes	had	sounds	that	Egyptians	found	hard	to	make.	If	you	have	ever	learned	to	speak	another	language,	you’ve	noticed	that	not	all	languages	have	the	same	sounds.	Sometimes,	the	Egyptians	just	had	to	get	as	close	as	they	could	to	the	sound	of	the	foreign	name	​​​​scrap
papergood	paperhieroglyph	key	(PDF)pencilpen	or	markereraserPreparationWhen	you	write	your	own	name	in	Egyptian	hieroglyphs,	it's	important	to	"sound"	it	out	and	not	write	it	letter	for	letter.	Sometimes	a	sound	can	be	spelled	different	ways.	For	example,	George	and	Judith	both	start	with	a	'juh'	sound.	If	students	aren't	familiar	with	breaking
their	name	down	into	its	component	sounds,	you	may	want	to	do	a	lesson	in	this	first.	Write	out	your	name	the	way	you	usually	do	on	a	piece	of	scrap	paper.Look	for	these	tricky	things	in	particular:Silent	letters	in	your	name.	If	there	are	letters	in	your	name	that	are	not	sounded	out,	don't	write	them	in	hieroglyphs.	Look	for	silent	letters	in	your	name
and	*put	a	line	through	them*.Some	hieroglyphs	stand	for	two	letters.	Does	yoru	name	have	a	'sh',	'ch',	or	'th'	sound?	You	will	only	need	one	hieroglyph	for	these.	Look	for	these	letter	combinations	and	*circle	them*.If	you	have	double	letters	in	your	name,	say	your	name	out	loud	and	listen	to	hear	if	the	double	letter	is	really	sounded	out	twice.	If	you
don't	hear	the	letter	twice,	don't	repeat	the	hieroglyph.	*Underline*	any	double	letters	in	your	name	that	are	only	pronounced	once.Remember	that		not	all	languages	have	the	same	sounds;	you	may	find	that	there	is	a	sound	in	your	name	that	is	not	in	the	ancient	Egyptian	alphabet.	Do	your	best	to	break	down	the	sounds	--	for	example,	ancient
Egyptians	did	not	have	the	letter	‘x’,	so	in	foreign	names,	the	sound	was	represented	by	using	‘ks’.	Write	your	name	out	again	using	the	sounds	in	your	name	instead	of	the	letters.	Remember	the	tricky	things	to	watch	out	for.	Use	the	hieroglyph	key	(PDF)	to	find	hieroglyphs	to	match	each	sound	in	your	name.	Write	each	hieroglyph	beneath	the
corresponding	sound.	Long	signs	can	be	written	above	one	anotherUse	pencil	until	you	have	your	name	the	way	you	want	it	before	going	over	it	with	inkNote:	If	you	want	to	show	that	your	name	belongs	to	a	boy	or	a	girl,	you	can	add	one	of	these	symbols:Boy:	Girl:	Figure	out	a	nice	arrangement	for	your	hieroglyphs.	They	can	run	left	to	right,	right	to
left,	or	up	and	down,	and	the	Ancient	Egyptians	liked	their	names	to	look	nice,	so	they	would	try	to	group	the	signs	to	fit	into	a	neat	square	or	rectangle.	Hieroglyphs	can	be	written	from	left	to	right	(like	English),	right	to	left	(like	Arabic,	Hebrew,	or	Urdu),	or	even	top	to	bottom	(like	Chinese).	However	you	write	them,	all	the	faces	of	the	figures
should	be	pointing	in	the	same	direction.	To	read	the	hieroglyphs,	read	in	the	direction	that	moves	toward	their	faces.	Draw	out	your	hieroglyphs	on	a	clean	sheet	of	paper.	Enclose	your	name	in	a	cartouche	if	you	want	to	show	that	you	are	royalty!	How	does	the	number	of	hieroglyphs	in	your	name	compare	to	the	number	of	letters?Do	you	find	it
easier	to	write	your	name	in	hieroglyphs	or	English?How	long	do	you	think	it	would	have	taken	a	scribe	to	learn	to	read	and	write	800	hieroglyphs?What	would	it	be	like	to	work	as	a	scribe	in	Ancient	Egypt?List	some	things	you	might	have	to	read	on	a	daily	basis	in	order	to	get	through	your	day	(reading	a	cereal	box,	reading	instructions	on	a	piece	of
technology,	reading	directions	when	travelling,	reading	ingredients	on	a	package,	etc.).	Now	imagine	that,	as	in	Ancient	Egypt,	we	have	more	than	500	commonly-used	letters,	vowels	are	usually	left	out	of	the	words,	the	writing	system	was	very	complex,	and	there	were	no	public	schools	to	teach	people	to	read	or	write.	Brainstorm	some	ideas	on
other	ways	we	could	communicate	the	information	in	your	first	list.Teacher	ReflectionDo	the	student's	answers	reflect	an	understanding	of	phonics?Has	the	student	correctly	identified	the	silent	letters,	diagraphs,	and	doubled	letters	in	their	name?Does	the	student's	hieroglyph	reflect	an	understanding	of	phoenetic	construction?Is	the	student's
hieroglyph	aesthetically	pleasing?Extension	ActivitiesPut	your	new	hieroglyph	skills	to	the	test	while	decorating	a	miniature	mummy	case!GlossaryArchaeologist:	An	archaeologist	studies	the	lives	of	humans	who	have	lived	in	the	past,	primarily	by	examining	the	objects	and	other	traces	they	left	behind,	usually	after	excavating	them.Book	of	the	Dead:
Known	to	the	Egyptians	as	"The	Book	of	Coming	Forth	by	Day",	the	text	contained	spells	that	would	be	written	on	papyrus	or	painted	onto	funerary	objects	that	would	assist	the	spirit	of	the	deceased	on	their	journey	through	the	underworld	and	into	the	afterlife.Mummy:	A	mummy	is	a	deceased	human	or	other	animal	whose	remains	have	been
preserved	and	do	not	decay.	Mummies	occur	naturally	for	a	variety	of	reasons	(extreme	cold,	low	humidity,	or	lack	of	air),	and	the	earliest	Egyptian	mummies	occurred	naturally	as	a	result	of	being	buried	in	hot	sand.	Later,	Egyptians	deliberately	mummified	their	dead	as	part	of	an	important	ritual	step	to	living	well	in	the	afterlife.Coffin:	A	funerary
container	for	the	remains	of	humans	(and	occasionally	valued	animals),	often	conforming	to	the	basic	shape	of	the	body	within.	In	ancient	Egypt,	usually	made	of	wood	or	cartonnage.Sarcophagus:	A	rectangular	stone	coffin,	which	often	encloses	a	wooden	coffin	that	is	shaped	more	like	a	human.Cartonnage:	An	Egyptian	building	material	made	from
strips	of	linen	or	papyrus	covered	in	a		plaster-like	substance	called	gesso,	using	techniques	similar	to	paper	maché.	There	are	four	easy	ways	to	join	or	renew:	Join/Renew	Online	By	phone	at	215.898.5093	Onsite	at	the	Museum.	Visit	any	guest	services	desk	or	the	Museum	Shop	to	join.	By	mail:	send	checks	made	payable	to	the	Trustees	of	the
University	of	Pennsylvania,	to	Membership	Office,	Penn	Museum,	3260	South	Street,	Philadelphia,	PA	19104	We	recommend	that	you	bring	your	membership	card	when	visiting	the	Penn	Museum	so	you	can	easily	enjoy	your	onsite	benefits.	However,	if	you	have	misplaced	your	card	or	do	not	have	your	card	with	you	during	your	visit,	you	can	check	in
with	your	name	at	the	Museum's	Main	or	East	Entrances.	You	may	purchase	tickets	or	register	for	events	with	a	member	discount	once	you	have	created	an	online	account	with	the	Museum.	This	account	must	match	the	primary	email	address	we	have	for	you.	Log	into	your	account	for	your	discounts	to	apply	automatically.	Your	membership	is	valid
for	one	year	from	the	time	that	you	join.	You	may	still	gain	entry	to	the	Museum	by	checking	in	at	either	the	Main	or	East	entrances.	If	you	would	like	a	replacement	card	you	may	call	the	Membership	Office	at	215.898.5093	or	email	membership@pennmuseum.org.	New	and	renewing	members	receive	their	membership	cards	in	approximately	two
weeks.	It	takes	up	to	two	weeks	to	receive	and	process	a	renewal	payment.	If	you	recently	renewed,	please	disregard	any	additional	notices.	Your	member	benefits	begin	the	day	you	join.	If	you	join	or	renew	online	or	through	the	mail	and	would	like	to	visit	the	Museum	before	you	have	received	your	membership	card,	receptionists	at	any	of	the
Museum's	entrances	will	be	able	to	confirm	your	membership.	Members	at	the	Dual	level	and	above	receive	two	membership	cards.	They	may	each	be	printed	with	a	different	member's	name	or	both	with	the	same	name.	Yes.	Simply	choose	the	membership	level	that	you	would	like	to	purchase,	click	the	“Join/Renew”	button,	and	check	the	box
indicating	that	your	membership	is	a	gift	to	be	prompted	for	recipient	information.	All	members	are	invited	to	bring	guests	for	free	on	Member	Guest	Sundays	which	occur	on	the	last	Sunday	of	every	month	(please	check	your	membership	level	for	the	number	of	guests	you	are	permitted).	Members	at	the	Friends	and	Family	level	and	up	are	invited	to
bring	two	free	guests	on	any	visit.	Your	membership	contribution	is	tax-deductible	to	the	fullest	extent	of	the	law.	Memberships	at	the	Friends	and	Family	level	and	below	are	fully	tax	deductible.	Registering	for	an	online	account	enables	you	to	purchase	event	tickets	with	your	membership	discount	and	to	easily	renew	your	membership.	If	you	need
assistance,	please	call	the	Membership	Office	at	215.898.5093.	Simply	show	your	membership	card	at	the	time	of	your	purchase	to	enjoy	your	members'	discount.	Please	call	Membership	at	215.898.5093	or	email	membership@pennmuseum.org.	By	providing	your	email	address,	you	will	receive	our	members’	e-newsletter	and	stay	up	to	date	on	all	the
ways	you	can	make	the	most	of	your	membership,	including	member	events	and	workshops,	special	offers,	and	other	member-related	news	that	may	not	be	mailed	to	homes.	We	use	email	for	communication	purposes	only	and	will	never	sell	or	share	your	email	address.	From	time	to	time,	the	Museum	does	exchange	our	members'	mailing	addresses
with	other	nonprofit	cultural	organizations.	If	you	prefer	this	information	not	be	shared	with	other	nonprofits,	please	contact	us	at	215.898.5093	or	membership@pennmuseum.org.	If	you	are	interested	in	a	refund,	we'd	first	love	to	opportunity	to	speak	with	you	to	understand	why.	We	hope	you	have	a	positive	membership	experience,	and	we'd	be
happy	to	try	to	remedy	any	issues	or	concerns	you	may	have	regarding	your	membership.	However,	on	rare	occasions	we	will	refund	memberships.	Refund	requests	are	only	considered	within	one	week	of	the	purchase,	and	only	if	no	other	membership	benefits	were	used	such	as	cafe	or	shop	discounts,	or	museum	visits.	Contact	the	Membership
Office	at	215.898.5093	or	email	membership@pennmuseum.org	to	discuss	your	options.	For	up	to	one	month	after	your	visit	,	you	can	apply	the	cost	of	your	tickets	to	a	membership.	Call	215.898.5093	to	join	today	(hours	are	Monday-Friday,	9:00	am–5:00	pm).	Please	note	that	only	the	tickets	of	individuals	being	represented	on	the	membership	may
be	applied).	For	up	to	one	month	after	your	visit,	you	can	apply	the	cost	of	your	tickets	to	a	membership.	Call	215.898.5093	to	join	today	(hours	are	Monday-Friday,	9:00	am–5:00	pm).	Please	note	that	only	the	tickets	of	individuals	being	represented	on	the	membership	may	be	applied.




